Columnas de la segunda cubierta - Colonnes du sec Se;cg@ck colu . A
- b = gl ' S b ' '
S b

i

’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
@ Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_ w

4 Glue o Don 't glue To cut To lie

e a cada pieza 38. Retoque

pegue ambas columnas en el
i

¢ 3 en rouge. Apres l'avoir laissé sécher, marquez
e entre les deux ponts du bateau.
1t de la baguette 49 (gardés lors de I'étape 35) pour ajouter une
@ ouches de vernis des bords découpés.
2P ament avec du papier de verre pour ajuster la hauteur des ensembles précédents. Emboi-
ux colonnes sur le bateau.

Pictures 291, 292. Take strip of wood 38 measuring 2x2x300 mm. Paint it red. After letting it dry, mark and cut two

parts whose length is the distance between the two decks of the ship.
Picture 293. Use small remnants of strip 49 (set aside at step 35) to add a base to each part 38. Touch up the stain on

the cut edges.
Picture 294. Adjust carefully with sand paper the height of the previous assembilies. Fit and glue both columns on

the ship.
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}{6/ nmnLeore 3 8 Moldura de la primera cubierta - Moulure du premier pont - First deck moulding

— S

S SN

Pegar No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_

o Glue o Don 't glue \ To cut To lie

5 | _=- ettes précédentes pour recouvrir les bords de
Joivent étre en biseau avec un angle de 45°. Aprés les
einture si nécessaire.
‘measuring 1x3x300. Apply the moulding shown.
it both strips red.
, 298, 299, 300. Mark and cut parts of the previous strips to line the edges of the first deck opening. The
joints between these parts must be mitred at 450. After gluing them, touch up the paintwork up slightly if neces-

sary.
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}i[é/ﬁ nLoie 3 9 Cabilleros de las amuras - Rateliers des murailles - Bow section fife rails

Sa Ilﬂ«%{ff/ ¥
’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_

@ @ @ @ @ @ - Glue > Don 't glue \ To cut To lie

t laissez

ieur des lisses 33

f hem all red and let it dry.
on either side of the ship, flush with the lower part of

indicated.

i

s
)
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Tapa de la bodega de la primera cubierta - Trappe de la cale du premier pont -

First deck hold hatch cover o

-
o

’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\

Glue o Don ‘t glue To cut To lie

ur |'étape

cess followed in step 21-3 to make C cover on the
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}{3/ nmLone Cabillas de los cabilleros de las amuras - Cabillots des riteliers des murailles - Belaying

1 section fife rails ™ -
V7 7%& i " g o B
’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar Orificio libre
- Coller N Ne pas coller Couper Attacher X Port Franc

Glue Don 't glue \_ To cut To lie Free Port

sillez a laisser les trous
des rateliers restants.

"
T
measuring 7 mm long.
S nto the bow section fife rails (take care to leave the holes shown
de 3.5 mm from fife rails 56 and 2.5 mm from all the other fife rails.

..... aying pins 42 wood color.
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4 2 Montaje de los cariones de la primera cubierta - Montage des canons du premier pont - First ﬂ
assembly oy

’ ’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
= Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
Glue L4 Don 't glue To cut To lie

mbly instruc-
ons. In total 16 cannons
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CrmLore 4 2 . ’I Montaje de los cariones de la primera cubierta - Montage des canons du premier pont - First

@ fo& assembly (o

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
Glue L4 Don 't glue To cut To lie
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Fijacién de los cariones de la primera cubierta - Fixation des canons du premier pont - Fix
cannons i -

i
-

’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_ \_

o Glue L Don 't glue To cut To lie

8

oW ps 19, 19-1 and 19-2 to fix the 16
al care when drilling to place the hooks 47, do

L "Hermione, la frégate de la liberte



—
i
!

Accesorios de las amuras de la proa - Accessoires des murailles de la proue -

el i

Accessories for the bow sections ;i‘#- r 0
’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar

@ Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
o Glue o Don 't glue AN To cut \ To lie

anones

des sabords des canons de la proue.

o >
Cut 8 equal parts 33A.

L
tered on the cap rail on either side of the gun ports of the bow cannons.
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E/ W 4 4 / ’I Accesorios de las amuras de la proa - Accessoires des murailles de la proue -

Z\.?/ C‘ 5‘0/ Accessories for the bow sections

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
@ Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher

Y - Glue . Don 't glue \ To cut. ..\ To lie

: N

aide de

ivant les dimensions

-
00 mm. Obtain 16 parts 5 mm long and using files
etitdry.
de of the ship, on the cap rails, following the measurements

=L
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Accesorios de las amuras de la proa - Accessoires des murailles de la proue -
Accessories for the bow sections i

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
o Glue 4 Don 't glue \ To cut \ To lie

a I'aide d'un

-
4 . 00 mm, cut two parts 5 mm long. Make them into
d mark the upper points shown in the picture with a

—

parts on the bow.
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